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Aperçu
Bottes pour sabot
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       REMARQUES IMPORTANTES
N’utilisez pas de graisse pour sabots ou de 
produits similaires gras comme des huiles ou 
des crèmes ! Cela réduit l'adhérence optimale 
de la chaussure !

Pour profiter de vos Swiss Galoppers le plus 
longtemps possible, nettoyez régulièrement la 
sangle de fermeture et la protection du paturon 
en les rinçant à l'eau et fermez les attaches 
velcro même en cas de non-utilisation. Plus d'informations sur 

www.swiss-galoppers.com
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Instructions pour une utilisation correcte
Bottes pour sabot SG / SG-L

1 Avant la première utilisation, la lanière de cheville est 
fixée une fois à l'aide du velcro court à la fente intérieure 
de la coque de la balle.

2 Desserrez la sangle de fermeture et fixez le velcro sur 
le côté de la barre centrale.

3 Faites glisser l'hipposandale du bout vers l’arrière sur le 
sabot. La boucle de la sangle de fermeture doit être 
visible à l'extérieur.

4 Avec une légère tape sur l’avant de la hipposandale, assu-
rez-vous que le sabot est bien avancé dans la chaussure. 
Veillez à ce que la chaussure soit droite. Pour les chevaux 
avec beaucoup de fanons, tirez les poils vers l’extérieur.
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5 Déposez maintenant le sabot et contrôlez, en soulevant la 
coque de la plante du pied, que la chaussure est bien en 
place.

6 IMPORTANT ! Passez la sangle du paturon avant de 
serrer la sangle de fermeture. Pour ce faire, poussez 
légèrement la coque des glomes vers l’arrière.

7 Serrez fermement la sangle de fermeture et fermez la 
chaussure à l’avant, de manière à ce que la sangle s’ajuste 
proprement tout autour. En position finale, la boucle en 
métal se trouve directement devant le guide latéral de la 
sangle.

8 Fermez maintenant la sangle du paturon. Elle doit 
être bien ajustée, mais ne doit pas être (un doigt de 
large) trop serrée.

Instructions pour une utilisation correcte
Bottes pour sabot SG / SG-L
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La version L est utilisée lorsque la chaussure standard ne couvre pas de manière optimale 
la longueur et/ou la hauteur du sabot, ce qui fait que la coque des glomes est trop basse ou 
mal positionnée.

Angle idéal Angle trop plat

Angle

Ballenschale

Plateau de balles trop bas.

Remarque importante
Bottes pour sabot SG-L
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Hauteur idéale du plateau 
de balles.

Plateau de balles trop haut.
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Remplacement de l'extension
Bottes pour sabot SG-L

1 Insérer l’étrier de maintien avec filetage dans 
l’emplacement fraisé de la semelle.

2 Aligner l’étrier de maintien et le fixer avec deux vis 
par le dessus (c’est-à-dire depuis le côté opposé de 
la semelle).

3 Faire d’abord passer les vis à travers la plaque de renfort.

Ensuite, insérer les vis dans les trous de fixation 
correspondants de la coque postérieure.

4 Visser les écrous sur les vis depuis l’arrière et les serrer afin 
que la coque postérieure soit solidement fixée à la 
rallonge.
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Fixer l’étrier de maintien

Fixer la coque postérieure 

Remarque : L’étrier de maintien est déjà fileté 
– des écrous ne sont donc pas nécessaires.

Important pour l’entretien : Vérifier 
régulièrement les vis et les resserrer si 
nécessaire, afin de garantir une connexion sûre 
et stable dans la durée.



       REMARQUES IMPORTANTES
N’utilisez pas de graisse pour sabots ou de 
produits similaires gras comme des huiles ou 
des crèmes ! Cela réduit l'adhérence optimale 
de la chaussure !

Pour profiter de vos Swiss Galoppers le plus 
longtemps possible, nettoyez régulièrement la 
sangle de fermeture et la protection du paturon 
en les rinçant à l'eau et fermez les attaches 
velcro même en cas de non-utilisation. Plus d'informations sur 

www.swiss-galoppers.com

Swiss Galoppers GmbH
Gass 12
CH-5242 Lupfig
Tel. +41 (0)52 763 43 43
info@swiss-galoppers.com

Instructions pour la protection du paturon et des glomes

1 Les plis sensibles du paturon sont protégés de manière 
optimale par la protection du paturon. Celle-ci agit de 
manière préventive contre les frottements dans cette 
zone.

2 La protection des glomes offre une protection 
supplémentaire pour les chevaux ayant des glomes 
délicats et sensibles. Elle protège de manière optimale 
les glomes ainsi que le pli du paturon.

3 Ouvrez la sangle de fermeture et desserrez-la afin que 
deux boucles puissent être retirées à côté de la barre 
centrale arrière.

4 Prenez la protection des glomes/paturon et tenez-la de 
manière à ce que les ailes en velcro puissent être passées 
à travers les fentes du la coque de la balle. Passez les ailes 
en velcro à travers les fentes et fermez-les à l'arrière.
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5 Les ailes de velcro fermées doivent être bien appliquées 
contre la partie de la balle. Une fois les deux côtés 
enfilés et fermés, replacez la sangle de fermeture dans 
sa position initiale. La protection des glomes/paturon est 
maintenant fixée dans la partie arrière du sabot.

6 Pour enfiler le Swiss Galoppers avec une protection du 
paturon, rabattez légèrement cette dernière vers 
l’arrière pour faciliter l'entrée. Pour les chevaux avec 
beaucoup de fanons, arrangez les poils pour qu'ils se 
placent bien. Ensuite, fermez le velcro supérieur et 
appuyez fermement.

Instructions pour la protection du paturon et des glomes
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Ne soulevez la coque des glomes qu'en la tenant directement, sans tirer sur le rembourrage.

La coque des glomes doit être positionnée à environ 90° par rapport au sol et entourer complètement 
les glomes en hauteur. Si la coque des glomes du modèle standard est inclinée ou trop basse, essayez le 
"SG-L".
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Le « SG » convient à la plupart des formes de sabots. Pour les sabots plus longs, les glomes 
larges et les talons plus hauts, nous recommandons le « SG-L ». Tous nos « Boot Kits » 
comprennent une paire de bandes de fermeture, une paire de bandes de paturon et une 
paire de coussinets pour glomes. Le « SG-L Boot Kit » contient en plus deux rallonges 
différentes.

Astuces + Conseils
Bottes pour sabot SG / SG-L

Coque des glomes
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Pour un ajustement optimal, il doit y avoir un espace d’un doigt entre la sangle du paturon et la jambe du 
cheval.

Lors de l’enfilage, ne serrez pas encore complètement la sangle de fermeture, cela facilite l’installation.

Fixez la sangle du paturon à l’endroit marqué.

Sangle du paturon

Astuces + Conseils
Bottes pour sabot SG / SG-L
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La boucle métallique doit être correctement positionnée sur le côté de la chaussure et ne doit pas être tirée 
vers l'avant.

Position Metallschnalle

Après avoir mis la chaussure, faites quelques pas (idéalement en descente), puis resserrez la sangle de 
fermeture.

Sangle de fermeture

Astuces + Conseils
Bottes pour sabot SG / SG-L
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       Légende des variantes

SG-3 - SG8 =   SG

SG3-X - SG8-X =   SG avec Spikes

SG3-L - SG8-L =   SG-L

SG3-LX - SG8-LX =   SG-L avec Spikes Plus d'informations sur 
www.swiss-galoppers.com
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Le « SG » convient à la plupart des formes de sabots. Pour les sabots plus longs, les glomes larges 
et les talons hauts, nous recommandons le « SG-L ». Les modèles « SG » et « SG-L » sont les bottes 
pour sabot idéales toute l’année. Pour les conditions hivernales extrêmes (neige et verglas), nous 
recommandons notre Winter Boot avec crampons intégrés (« SG-X » et « SG-LX »). Toutes les 
bottes sont disponibles en six tailles.

Guide des tailles
Bottes pour sabot SG / SG-L / SG-X / SG-LX

W

LLL

H

LARGEUR            LONGUEUR    HAUTEUR

SG3 SG3-X 106 - 111 à 135 à 59
SG3-L SG3-LX 106 - 111 de 136 de 60
SG4 SG4-X 112 - 118 à 145 à 64
SG4-L SG4-LX 112 - 118 de 146 de 65
SG5 SG5-X 119 - 125 à 155 à 69
SG5-L SG5-LX 119 - 125 de 156 de 70
SG6 SG6-X 126 - 132 à 165 à 74
SG6-L SG6-LX 126 - 132 de 166 de 75
SG7 SG7-X 133 - 140 à 175 à 79
SG7-L SG7-LX  133 - 140 de 176 de 80
SG8 SG8-X 141 - 151 à 185 à 84
SG8-L SG8-LX 141 - 151 de 186 de 85
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Attention : Assurez-vous de maintenir le mètre ruban à un angle de 90°. L’image montre 
expressément comment ne pas le faire :-). Un mètre ruban incliné peut fausser le résultat.

Mesurer les sabots des chevaux

Lors de la mesure de la hauteur 
des glomes, mesurez du sol 
jusqu'à l'alignement du point le 
plus bas du pli du paturon.

Lors de la mesure de la 
longueur, mesurez du bout de 
la pince jusqu’à l’alignement 
des glomes.

Lors de la mesure de la largeur, 
veillez à mesurer l'endroit le 
plus large du sabot.

La largeur du sabot détermine 
la taille des hipposandales (3-8).

La longueur du sabot par 
rapport à la largeur détermine 
le SG ou le SG-L.

Si la hauteur des glomes 
dépasse un certain seuil, le SG-
L est néces-saire.

Guide des tailles
Bottes pour sabot SG / SG-L / SG-X / SG-LX

H

L

W

Un ajustement optimal des hipposandales nécessite un entretien régulier du sabot. Nous 
recomman-dons un intervalle de parage d'au plus 6 à 8 semaines, en fonction de la 
croissance individuelle du sabot.

Largeur Longueur Hauteur

       REMARQUES IMPORTANTES

Pour garantir un ajustement 
optimal, les sabots doivent être 
mesurés au plus tard 14 jours 
après le dernier parage.
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Des questions ? 

Nous sommes là pour vous aider !

Scannez le QR code pour accéder à des conseils, guides, 
tutoriels et questions fréquemment posées.
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